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Cet amendement à la sollicitation 004 est soulevé afin de faire les changements suivants ;  
 
1. Répondre aux questions de l’industrie; 

 
2. Modifier Annexe A- l’Énoncé des besoins, article 3. Exigences, sous-article 3.1 Contenu des 

trousses de fournitures de bureau des chefs d’équipe, Trousse de fourniture de bureau A; 
 

3. Modifier Annexe A- l’Énoncé des besoins, article 3. Exigences, sous-article 3.1 Contenu des 
trousses de fournitures de bureau des chefs d’équipe, Trousse de fourniture de bureau B; 
 

4. Modifier Annexe A- l’Énoncé des besoins, article 3. Exigences, sous-article 3.5 Procédures 
d’expédition; et 
 

5. Modifier Partie 6- Clauses du contrat subséquent, article 6.4 Durée du contrat, sous-article 
6.4.2 Date de livraison. 

 
************************************************************************************************************************ 
1. Répondre aux questions de l’industrie; 
 
Question 001 : 
 
Le Canada pourrait-il clarifier ou reconsidérer la quantité requise: 
 
Article 2 - Gomme à effacer, blanche 526 B20 
Ceux-ci sont vendus en boîtes de 20 gommes. Faut-il 18 boîtes de 20 gommes à effacer (trousse A) et 
26 boîtes de 20 gommes à effacer (trousse B) ou des gommes à effacer individuelles? Si l'exigence porte 
sur des gommes à effacer individuelles, le Canada changerait-il l'exigence en lots complets pour éviter 
tout dommage lors de l'expédition? Les lots de boîtes pleines aideraient également à réduire les coûts de 
main-d'œuvre du déballage et du reconditionnement, ce qui constituerait en fin de compte une économie 
pour le Canada. 
 
Article 3- Surligneur, jaune 25025 
Ceux-ci sont vendus en boîtes de 12 surligneurs. Faut-il 2 boîtes de surligneurs ou 2 surligneurs 
individuels? Si l'exigence porte sur des surligneurs individuels, le Canada changerait-il l'exigence en lots 
complets pour éviter tout dommage lors de l'expédition? Les lots de boîtes pleines aideraient également à 
réduire les coûts de main-d'œuvre du déballage et du reconditionnement, ce qui constituerait en fin de 
compte une économie pour le Canada. 
 
Article 4- Marqueur, permanent, noir 38201 
Ceux-ci sont vendus en boîtes de 12 marqueurs. Faut-il 2 boîtes de marqueurs ou 2 marqueurs 
individuels? Si l'exigence porte sur des marqueurs individuels, le Canada changerait-il l'exigence en lots 
complets pour éviter tout dommage lors de l'expédition? Les lots de boîtes pleines aideraient également à 
réduire les coûts de main-d'œuvre du déballage et du reconditionnement, ce qui constituerait en fin de 
compte une économie pour le Canada. 
 
Article 5- Stylo, à bille, noir 1959314 
Ceux-ci sont vendus en boîtes de 12 stylos. Faut-il 42 boîtes de stylos (trousse A) et 60 boîtes (trousse 
B) ou des stylos individuels? Si l'exigence porte sur des stylos individuels, le Canada changerait-il 
l'exigence en lots complets pour éviter tout dommage lors de l'expédition? Les lots de boîtes pleines 
aideraient également à réduire les coûts de main-d'œuvre du déballage et du reconditionnement, ce qui 
constituerait en fin de compte une économie pour le Canada. 
 
Article 6-Stylo, à bille, rouge 22230 



 

Solicitation No. - N° de sollicitation           Amd/Amend Buyer - Id de l'acheteur 
45045-190141/A 04 Pd150 
File No. - N° du dossier  Client Ref. No. - N° de ref. du client       
45045-190141   

Page 2 of 7 
 

Ceux-ci sont vendus en boîtes de 12 stylos. Faut-il 3 boîtes de stylos ou des stylos individuels ? Si 
l'exigence porte sur des stylos individuels, le Canada changerait-il l'exigence en lots complets pour éviter 
tout dommage lors de l'expédition? Les lots de boîtes pleines aideraient également à réduire les coûts de 
main-d'œuvre du déballage et du reconditionnement, ce qui constituerait en fin de compte une économie 
pour le Canada. 
 
Article 7- Taille-crayon 51010 
Ceux-ci sont vendus en boîtes de 20 taille-crayons. Faut-il 1 boîte de taille-crayons ou un taille-crayon 
individuel? Si l'exigence porte sur des taille-crayons individuels, le Canada changerait-il l'exigence en lots 
complets pour éviter tout dommage lors de l'expédition? Les lots de boîtes pleines aideraient également à 
réduire les coûts de main-d'œuvre du déballage et du reconditionnement, ce qui constituerait en fin de 
compte une économie pour le Canada. 
 
Article 8- Crayons HB 132 46CB12 
Ceux-ci sont vendus en boîtes de 12 crayons. Faut-il 42 boîtes de crayons (trousse A) et 60 boîtes 
(trousse B) ou, des crayons individuels? Si l'exigence porte sur des crayons individuels, le Canada 
changerait-il l'exigence en lots complets pour éviter tout dommage lors de l'expédition? Les lots de boîtes 
pleines aideraient également à réduire les coûts de main-d'œuvre du déballage et du reconditionnement, 
ce qui constituerait en fin de compte une économie pour le Canada. 
 
Article 9- Post-it, notes (3 po x 3 po) R330-6SSCY-C 
Ceux-ci sont vendus en paquets de 6 blocs-notes Post-it. La demande démontre 5 blocs-notes Post-it. Le 
Canada changerait-il l'exigence pour des paquets de 6 blocs-notes pour éviter tout dommage lors de 
l'expédition? Les lots de boîtes pleines aideraient également à réduire les coûts de main-d'œuvre du 
déballage et du reconditionnement, ce qui constituerait en fin de compte une économie pour le Canada. 
 
Article 13- Chemises de classement, grand format-rouges 65161 
Ceux-ci sont vendus en boîtes de 100 chemises. Veuillez mettre à jour le nombre total d'articles requis à 
100 chemises/ 1 boîte pour les deux trousses. 
 
Article 14- Ruban d’emballage transparent 3710-6PK 
Ceux-ci sont vendus en paquets de 6 rouleaux. Le Canada changerait-il l'exigence pour des paquets de 6 
rouleaux pour éviter tout dommage lors de l'expédition? Les lots de boîtes pleines aideraient également à 
réduire les coûts de main-d'œuvre du déballage et du reconditionnement, ce qui constituerait en fin de 
compte une économie pour le Canada. 
 
Article 15- Trombones 5050572380 
Ceux-ci sont vendus en paquets de 10 boîtes de 100 trombones. Le Canada changerait-il l'exigence pour 
des paquets de 10 boîtes pour éviter tout dommage lors de l'expédition? Les lots de boîtes pleines 
aideraient également à réduire les coûts de main-d'œuvre du déballage et du reconditionnement, ce qui 
constituerait en fin de compte une économie pour le Canada. 
 
Réponse 001 : 
 
Article 2 - Gomme à effacer, blanche 526 B20 
Les quantités requises sont en unités individuelles. L'exigence pour la trousse A a été modifiée pour un 
lot de boîte pleine (20 gommes à effacer). Cependant, la trousse B restera la quantité actuelle de 26 (par 
exemple 1 boîte + 6 gommes individuelles). 
 
Article 3- Surligneur, jaune 25025 
Les quantités requises sont des unités individuelles (c'est-à-dire 2 surligneurs, pas 2 boîtes). Cette 
quantité ne changera pas. 
 
Article 4- Marqueur, permanent, noir 38201 
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Les quantités requises sont des unités individuelles (c'est-à-dire 2 marqueurs, pas 2 boîtes). Cette 
quantité ne changera pas 
 
Article 5- Stylo, à bille, noir 1959314 
Les quantités requises sont des unités individuelles (42 et 60 stylos, pas des boîtes) (par exemple 3 
boîtes + 6 stylos individuels (42) et 5 boîtes de stylos (60). Cette quantité ne changera pas. 
 
Article 6-Stylo, à bille, rouge 22230 
Les quantités requises sont des unités individuelles (c'est-à-dire 3 stylos, pas 3 boîtes). Cette quantité ne 
changera pas. 
 
Article 7- Taille-crayon 51010 
Les quantités requises sont des unités individuelles (c'est-à-dire 1 taille-crayon, pas 1 boîte). Cette 
quantité ne changera pas. 
 
Article 8- Crayons HB 132 46CB12 
Les quantités requises sont des unités individuelles (42 et 60 crayons, pas des boîtes) (par exemple 3 
boîtes + 6 crayons individuels (42) et 5 boîtes de crayons (60). Ces quantités ne changeront pas. 
 
Article 9- Post-it, notes (3 po x 3 po) R330-6SSCY-C 
Les exigences ont été changées en paquets de 6. 
 
Article 13- Chemises de classement, grand format-rouges 65161 
Le Canada exige 25 articles / 1 boîte. Si les dossiers de fichiers ne viennent pas dans des boîtes de 25, 
nous voulons seulement 25 unités par trousse. Les boîtes de 100 doivent être divisées en unités de 25. 
 
Article 14- Ruban d’emballage transparent 3710-6PK 
Exigences reste les mêmes - 2 rouleaux par trousse. 
 
Article 15- Trombones 5050572380 
Exigences reste les mêmes- 1 boîte par trousse. 
 
Question 002 : 
 
Pour l'article 9 Post-it, feuillets (3 po x 3 po), le Canada a sélectionné le produit de style éclair qui devrait 
être utilisé dans un distributeur de Post-it. Le Canada envisagerait-il d'ajouter un distributeur à la liste des 
trousses? 
 
Cette image illustre le style de pliage en éventail utilisé pour les distributeurs. 
 

 
 
Alternativement, nous suggérons de remplacer la note de style éclair par le produit 654-5SST-C, qui est 
un paquet de 5 feuillets Post-it Bora Bora super collantes 3 po x 3 po avec 30% de déchets post-
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consommation, ou 654-12SSCY- C qui est un paquet de 12 feuillets Post-It jaunes super collants 3 po x 
3po. 
 

 
 

 
 
Réponse 002 : 
 
Le Canada n'a pas besoin d'un distributeur pour les feuillets Post-it. Le Canada conservera la marque 
actuelle de feuillets Post-it. Tel qu'indiqué dans la réponse pour l'article 9, le Canada acceptera le paquet  
de 6 feuillets. 
 
Question 003 : 
 
Est-ce qu’il y a une date «ne pas expédier avant mm-jj»? 
 
Réponse 003 : 
 
Oui, ne pas expédier avant le 1 septembre 2020. 
 
Question 004 : 
 
Les trousses de décembre peuvent-ils être expédiées en même temps que les trousses de septembre? 
 
Réponse 004 : 
 
Oui, les trousses de décembre peuvent être expédiées en même temps que les trousses de septembre. 
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2. Modifier Annexe A- l’Énoncé des besoins, article 3. Exigences, sous-article 3.1 Contenu des 
trousses de fournitures de bureau des chefs d’équipe, Trousse de fourniture de bureau A; 

 
Annexe A- l’Énoncé des besoins, article 3. Exigences, sous-article 3.1 Contenu des trousses de 
fournitures de bureau des chefs d’équipe, Trousse de fourniture de bureau A est modifié comme suit : 
 
Supprimer : 
 

 Trousse de fournitures de 
bureau A 

Nombre total d’articles 
requis dans la trousse 

de fournitures de 
bureau 

Marque requise 
 

Numéro de 
produit 

2. Gomme à effacer, blanche 18 articles GOMME À EFFACER STAEDTLER 
RASOPLAST 526 B20 

9. Post-it, notes (3 po x 3 po) 5 blocs 
BLOCS VIERGES, NOTES POST-IT® 

SUPER STICKY POP-UP, 3 PO X 3 PO, 
90 FEUILLES X 6, JAUNE CANARI 

R330-6SSCY-C 

13. Chemises de classement, 
grand format, rouges 25 articles par boîte 

CHEMISES HILROY RÉVERSIBLES, 
ONGLET 1/2, 10,5 POINTS, GRAND 

FORMAT, 9 PO X 14-7/8 PO, ROUGES 
65161 

 
Insérer : 
 

 Trousse de fournitures de 
bureau A 

Nombre total d’articles 
requis dans la trousse 

de fournitures de 
bureau 

Marque requise 
 

Numéro de 
produit 

2. Gomme à effacer, blanche 20 articles GOMME À EFFACER STAEDTLER 
RASOPLAST 526 B20 

9. Post-it, notes (3 po x 3 po) 6 blocs 
BLOCS VIERGES, NOTES POST-IT® 

SUPER STICKY POP-UP, 3 PO X 3 PO, 
90 FEUILLES X 6, JAUNE CANARI 

R330-6SSCY-C 

13. Chemises de classement, 
grand format, rouges 25 articles 

CHEMISES HILROY RÉVERSIBLES, 
ONGLET 1/2, 10,5 POINTS, GRAND 

FORMAT, 9 PO X 14-7/8 PO, ROUGES 
65161 

 
 
3. Modifier Annexe A- l’Énoncé des besoins, article 3. Exigences, sous-article 3.1 Contenu des 

trousses de fournitures de bureau des chefs d’équipe, Trousse de fourniture de bureau B; 
 
Annexe A- l’Énoncé des besoins, article 3. Exigences, sous-article 3.1 Contenu des trousses de 
fournitures de bureau des chefs d’équipe, Trousse de fourniture de bureau B est modifié comme suit : 
 
Supprimer : 
 

 Trousse de fournitures de 
bureau B 

Nombre total d’articles 
requis dans la trousse 

de fournitures de 
bureau 

Marque requise 
 

Numéro de 
produit 

9. Post-it, notes (3 po x 3 po) 5 blocs 
BLOCS VIERGES, NOTES POST-IT® 

SUPER STICKY POP-UP, 3 PO X 3 PO, 
90 FEUILLES X 6, JAUNE CANARI 

R330-6SSCY-C 

13. Chemises de classement, 
grand format, rouges 25 articles par boîte CHEMISES HILROY RÉVERSIBLES, 

ONGLET 1/2, 10,5 POINTS, GRAND 65161 
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FORMAT, 9 PO X 14-7/8 PO, ROUGES 
 
Insérer : 
 

 Trousse de fournitures de 
bureau B 

Nombre total d’articles 
requis dans la trousse 

de fournitures de 
bureau 

Marque requise 
 

Numéro de 
produit 

9. Post-it, notes (3 po x 3 po) 6 blocs 
BLOCS VIERGES, NOTES POST-IT® 

SUPER STICKY POP-UP, 3 PO X 3 PO, 
90 FEUILLES X 6, JAUNE CANARI 

R330-6SSCY-C 

13. Chemises de classement, 
grand format, rouges 25 articles 

CHEMISES HILROY RÉVERSIBLES, 
ONGLET 1/2, 10,5 POINTS, GRAND 

FORMAT, 9 PO X 14-7/8 PO, ROUGES 
65161 

 
4. Modifier Annexe A- l’Énoncé des besoins, article 3. Exigences, sous-article 3.5 Procédures 

d’expédition; 
 
Annexe A- l’Énoncé des besoins, article 3. Exigences, sous-article 3.5 Procédures d’expédition est 
modifié comme suit : 
 
Supprimer : 
 
b. La livraison par étape est acceptée, mais l’entrepreneur doit être en mesure d’assembler et de 

livrer 300 trousses de fournitures de bureau A et 200 trousses de fournitures de bureau B à 
l’entrepôt du recensement de Mississauga, au plus tard le 30 septembre 2020. 

 
Les trousses de fournitures de bureau restantes doivent être assemblées et livrées à l’entrepôt 
du recensement, au plus tard le 30 décembre 2020. 

 
Insérer : 
 
b. La livraison par étape est acceptée, mais l’entrepreneur doit être en mesure d’assembler et de 

livrer 300 trousses de fournitures de bureau A et 200 trousses de fournitures de bureau B à 
l’entrepôt du recensement de Mississauga, au plus tard le 30 novembre 2020. 

 
Les trousses de fournitures de bureau restantes doivent être assemblées et livrées à l’entrepôt 
du recensement, au plus tard le 30 décembre 2020. 

 
Les trousses ne doivent pas être livrées avant le 1er septembre 2020. 

 
5. Modifier Partie 6- Clauses du contrat subséquent, article 6.4 Durée du contrat, sous-article 

6.4.2 Date de livraison; 
 
Partie 6- Clauses du contrat subséquent, article 6.4 Durée du contrat, sous-article 6.4.2 Date de livraison 
est supprimé dans son intégralité et est remplacé par ce qui suit : 
 
Insérer : 
 
6.4.2 Date de livraison 
 
Tous les biens livrables doivent être reçus aux dates mentionnées dans l’Énoncé des besoins, article 3.4 
Procédures d’expédition. 

 



 

Solicitation No. - N° de sollicitation           Amd/Amend Buyer - Id de l'acheteur 
45045-190141/A 04 Pd150 
File No. - N° du dossier  Client Ref. No. - N° de ref. du client       
45045-190141   

Page 7 of 7 
 

TOUS LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS DEMEURENT INCHANGÉS. 


